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П У Н К Т  56 П О В Е С Т К И  Д Н Я

В О П Р О С  ОБ И З М Е Н Е Н И И  У С Т А В А  
О Р Г А Н И З А Ц И И  О Б Ъ Е Д И Н Е Н Н Ы Х  
Н А Ц И Й  В П О Р Я Д К Е , П Р Е Д У С М А Т Р И ­
В А Е М О М  С Т А Т Ь Е Й  108 У С Т А В А ,  В 
Ц Е Л Я Х  У В Е Л И Ч Е Н И Я  Ч И С Л А  Н Е П О ­
С Т О Я Н Н Ы Х  Ч Л Е Н О В  С О В Е Т А  Б Е З ­
О П А С Н О С Т И  И Ч И С Л А  Г О Л О С О В , Н Е ­
О Б Х О Д И М Ы Х  Д Л Я  В Ы Н Е С Е Н И Я  СО­

В Е Т О М  Р Е Ш Е Н И Я  
(продолжение)

1. Г-н КАЦ-СУХИЙ (Польша) (говорит по- 
английски): Польская делегация хотела бы 
вкратце изложить свою точку зрения по об­
суждаемому теперь вопросу увеличения член­
ского состава трех главных органов Органи­
зации Объединенных Наций, а именно Совета 
Безопасности, Экономического и Социального 
Совета и Международного Суда, а также объ­
яснить свою позицию в отношении внесенно­
го двадцатью державами проекта резолюции 
М /3 4 4 6 / ,  в результате которого число чле­
нов Совета Безопасности должно увеличить­
ся до тридцати.

2. В своем объяснительном меморандуме, при­
ложенном к просьбе о включении этого пунк­
та в повестку дня М /3 1 3 8 / ,  авторы проекта 
резолюции в качестве главного мотива ссы­
лаются на необходимость увеличить число чле­
нов, считая «необходимым обеспечить надле­
жащее распределение членского состава в не­
которых главных органах Организации Объ­
единенных Наций».

3. Я хотел бы прежде всего заявить, что 
делегация Польши высказывается за возможно 
больший членский состав международных орга­
низаций и всецело поддерживает принцип, что 
исполнительные органы этих организаций долж­
ны иметь представительный характер. Мы не 
сомневаемся в том, что только представитель­
ные органы могут надлежащим образом вы­
полнять порученные им международной органи­
зацией задачи. Но нам кажется совершенно оши­
бочным мнение, высказанноенекоторымиделе- 
гациями с настоящей трибуны, что норма пред­
ставительства должна главным образом опре­
деляться числом членов, представленных в том 
или ином органе.

4. В зависимости от характера целей той или 
иной международной организации, помимо ка­
ких бы то ни было официальных требований, 
существует еще целый ряд существенных кри­
териев, которые определяют представительный 
характер органа или организации. Так, напри­
мер, статья 9 Статуса Международного Суда 
обуславливает, что состав судей должен обес­
печить представительство основных правовых 
систем мира. Статья 23 Устава требует, что­
бы при избрании непостоянных членов Совета 
Безопасности должное внимание уделялось 
справедливому географическому распределе­
нию. В других органах, как, например, в Со­
вете по Опеке, Устав предусматривает дру-
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гие критерии для обеспечения их представи­
тельного характера.

5. Поэтому следует добавить, что большое 
число членов, представленных в том или ином 
органе, никоим образом автоматически не о з ­
начает во всех случаях, что этот орган имеет 
более представительных характер. По нашему 
мнению, решающее значение имеют основные 
критерии, и может случиться даже, что круп­
ный в численном отношении орган не сможет 
называться представительным, когда эти от­
дельные критерии не были приняты во вни­
мание.

6. Именно этими предпосылками мы руковод­
ствовались при тщательном изучении проектов 
резолюций и меморандумов [  А/3138, А/3139, 
А/3140/  относительно увеличения членского со ­
става некоторых органов Организации Объеди­
ненных Наций и заявлений, сделанных до сих 
пор в настоящих прениях. Мы пришли к сле­
дующим заключениям. Проекты резолюций, 
представленные на наше рассмотрение, имеют 
целью внести поправки в несколько статей 
Устава. Это очень серьезный шаг, так как 
за одиннадцать лет существования нашей Ор­
ганизации в первый раз на нашем рассмотре­
нии находится конкретное и официальное пред­
ложение по этому вопросу. Польская делега­
ция считает, что нам не следует действо­
вать поспешно.

7. В течение последних одиннадцати лет не 
все было благополучно в нашей Организации, 
но не от того, что в Уставе содержатся н е­
правильные постановления, а скорее и з-за  
политики некоторых членов Организации Объ­
единенных Наций. Мы всегда строго придер­
живались того мнения, что внесение попра­
вок в Устав не является самым лучшим спо­
собом улучшения аппарата Организации Объ­
единенных Наций, и мы все еще придержи­
ваемся этого общего мнения.

8. Кроме того, рассматривая эту проблему 
в той атмосфере, которая преобладает в дан­
ное время в нашей Организации, мы сомне­
ваемся еще и в том, является ли этот м о­
мент наиболее подходящим для принятия таких 
серьезных мер, как изменение Устава. Затем, 
изучая эту объявленную цель — необходимость 
укрепления представительного характера н е­
которых органов Организации Объединенных 
Наций на основе одиннадцатилетней практики 
Организации Объединенных Наций, мы отнюдь

не убеждены в том, что предполагаемое расши­
рение членского состава трех главных орга­
нов укрепит их представительный характер 
по смыслу Устава и общепринятых принци­
пов международного права. В меморандумах 
объясняется, что эти предложения вносятся 
с целью обеспечения удовлетворительного рас­
пределения членского состава.

9. В действительности же, по нашему мнен- 
нию, это распределение во всех органах в 
данное время неудовлетворительно, и сохра­
нение такого положения вещей означало бы 
продолжение существующих в этой области кон­
фликтов. Кроме того, в предложениях содер­
жится совершенно новый элемент. Вместо объ­
ективного критерия, обеспечивающего предста­
вительный характер, о котором говорится в 
статье 23 Устава, и особенно принципа гео ­
графического распределения, в меморандумах 
выдвигается весьма субъективный критерий, 
т .е . удовлетворительное распределение, что 
дает повод к произвольным толкованиям. Не 
так давно в этом зале мы были свидетеля­
ми повторных нарушений принципа правильно­
го и справедливого распределения мест в ор­
ганах Организации Объединенных Наций. Со­
держащиеся в меморандумах авторов проектов 
резолюций предложения и объяснения не дают 
нам никаких гарантий, что эта предосудитель­
ная практика не будет повторяться.

Ю. Если сказанное мною обнаруживает неко­
торую долю критики и даже недоверия, то 
каждому объективному наблюдателю придется 
согласиться с тем, что у нас есть весьма 
серьезные причины занимать такую осторож­
ную позицию. Моя страна, Польша, принадле­
жит к району, который уже в течение неко­
торого времени систематически подвергается 
дискриминации группой влиятельных членов Ор­
ганизации Объединенных Наций и в результате 
этого лишается должного представительства 
в Совете Безопасности в числе непостоян­
ных членов. Все это противоречит как основ­
ным правилам Устава, так и джентльменско­
му соглашению, заключенному в Лондоне в 
1946 году. Только на прошлой неделе Гене­
ральная Ассамблея большинством голосов вме­
сто выбывшей Югославии насильно провела в 
Совет Безопасности государство, которое ни 
при каких обстоятельствах не может претен­
довать на представительство того же геогра­
фического района, что и Югославия. Я не 
собираюсь возвращаться к истории этого во­
проса, который сам по себе может быть под­
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вергнут суровой критике, но я считаю своим 
долгом обратить внимание Ассамблеи на весь­
ма печальное положение, в котором оказался 
район Восточной Европы, не представленный 
ни одним государством среди непостоянных 
членов Совета Безопасности. Вот почему я 
удивляюсь, что при таких обстоятельствах н е­
которые из авторов проекта резолюции гово­
рят об удовлетворительном распределении мест. 
В чем они видят такое удовлетворительное 
распределение мест? Заверения различных ора­
торов с настоящей трибуны, высказывавших 
свою озабоченность вопросом о представитель­
ном характере Организации Объединенных На­
ций, нас не удовлетворяют. Мы спрашиваем 
авторов проекта резолюции, сколько из них 
своим голосом на нашем заседании 14 дека­
бря 1955 г. [ 5 5 5 - е заседание/  подтвердило 
свою приверженность принципам Устава? Мы 
не измеряем представительного характера того 
или иного органа одними цифрами. Мы тре­
буем удовлетворения основных критериев для 
представительства, особенно для постоянного 
представительства специфических районов в 
главных органах Организации Объединенных 
Наций.

11. Некоторые представители пытались объ­
яснить такое нарушение необходимостью н е­
которых районов иметь более широкое пред­
ставительство. Польша вполне понимает и при­
знает справедливые требования государств, 
расположенных в определенном географическом 
районе — прежде всего азиатских государств 
— о более широком представительстве в Сове­
те Безопасности. Правительство Польши неод­
нократно выражало поддержку решениям, при­
нятым на Бандунгской конференции азиатских 
и африканских народов. Тем не менее, мы 
считаем, что осуществление справедливых по­
литических стремлений этих стран не долж­
но совершаться за счет одинаково справед­
ливых интересов стран другого района. Это не 
было целью решения, принятого на Бандунг­
ской конференции. Это решение имело целью 
увеличить возможности международного со ­
трудничества, а не нарушать существующих 
международных соглашений. Мы не согласны 
с заявлением, что избрание Филиппин на м е ­
сто, на которое имеет право Восточная Ев­
ропа, соответствовало духу Бандунга. Мы сом­
неваемся также в щедрости некоторых чле­
нов Организации Объединенных Наций, кото­
рые с удовольствием уступают места, не при­
надлежащие их географическому району.

12. Мы считаем все же, что удовлетворитель­
ное решение возможно; но оно должно быть 
найдено по-другому, а не односторонними м е­
рами. Для поисков соглашения открыт широ­
кий путь, и это соглашение может быть д о ­
стигнуто. Но истинно представительного ха­
рактера в органах Организации Объединенных 
Наций нельзя добиться путем односторонных 
мероприятий за счет других районов и в на­
рушение принципов Устава.

13. Есть еще одна очень важная проблема, ко­
торая, по нашему мнению, требует анализа в 
связи с настоящими прениями. Если мы обсуж­
даем представительный характер органов Орга­
низации Объединенных Наций, то мы не можем 
пройти мимо вопроса о представительстве Ки­
тая. Положение в Совете Безопасности в этом  
отношении особенно поразительно. Едва ли есть 
необходимость напоминать с настоящей три­
буны о той роли, которая Уставом поруче­
на постоянным членам этого органа. Как м о­
жем обсуждать справедливое представитель­
ство непостоянных членов, когда уже в т е ­
чение многих лет вопрос о представительстве 
постоянных членов в Совете Безопасности 
остается неразрешенным? Как можем мы го­
ворить о необходимости увеличения предста­
вительства Азии среди непостоянных членов, 
когда один постоянный член из континенталь­
ной Азии, представляющий приблизительно по­
ловину ее населения, в течение многих лет 
лишен места, справедливо принадлежащего ему 
в нашей Организации и в ее органах? Нет 
нужды напоминать здесь о той великой роли, 
которую играет Китайская Народная Респу­
блика. Она участвовала во многих междуна­
родных коеференциях, во многих мировых со ­
бытиях, влияющих на теперешнее положение. 
Китайская Народная Республика играла важную 
роль во всех усилиях, направленных к миру 
и свободе, своим могуществом, значением и 
влиянием поддерживая те силы, которые стоя­
ли за мир, независимость и самоопределение 
народов и за развитие дружественных отно­
шений между государствами.

14. Авторы проекта резолюции утверждают, 
что они хотят, чтобы членский состав орга­
нов Организации Объединенных Наций отражал 
истинное равновесие сил во всем мире. Мы 
убеждены в том, что до тех пор, пока во­
прос о представительвтве Китая останется н е­
решенным, все резолюции о представительном 
характере разлиыных органов Организации бу- 
юут оставаться заблуждением и мертвой бук­
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вой, а не отражением действительности в 
международных отношениях.

15. Кроме того, мы хотим подчеркнуть, что 
решение вопроса о представительстве Китая 
в Организации Объединенных Наций должно 
быть вынесено до принятия решения об уве­
личении членского состава любого из ее ор­
ганов. Это — абсолютная необходимость, пол­
ностью предусмотренная в статье 108 Уста­
ва. В этой статье предусматривается, что 
поправки к Уставу «вступают в силу... после 
того как они риняты двумя третями голосов 
членов Генеральной Ассамблеи... включая всех  
постоянных членов Совета Безопастности». 
Поэтому все поправки или решения, приня­
тые без участия Китайской Народной Р е с ­
публики, будут считаться недействительными. 
Этот факт, который необходимо серьезно при­
нять во внимание.

16. За последние месяцы мы находились как 
будто на пороге решения проблемы предста­
вительства и распределения мест справедли­
вым и обязательным для всех образом.

17. Теперь прошло всего лишь несколько н е­
дель со времени закрытия Конференции по со­
ставлению Устава Международного агентства 
по атомной энергии, когда с некоторой до­
лей усилия и доброй воли было достигнуто 
соглашение о распределении мест в Совете 
управляющих. В этом соглашении были пол­
ностью перечислены все представленные рай­
оны и число мест, приходящееся на каждый 
из этих районов, причем это перечисление бы­
ло включено в Устав. На настоящей сессии 
мы вновь столкнулись с аналогичным приме­
ром, который заслуживает упоминания.

18. Шестой комитет единогласно постановил 
увеличить членский состав Комиссии между­
народного права и в то же время, о чем упо­
минается в его докладе [ А /3427/ .  договорил­
ся относительно детального распределения но­
вых мест в Комиссии. По этому примеру 
мы видим, что многие проблемы в связи 
с представительством государств в междуна­
родных органах можно разрешить удовлетво­
рительным для всех способом, но для д о ­
стижения такого решения необходимо отка­
заться от дискриминационной практики, к ко­
торой прибегают некоторые государства-чле­
ны нашей Организации, и заменить ее стрем­
лением к сотрудничеству и взаимному по­
ниманию.

19. Перед нами стоит серьезная проблема, 
и, по нашему мнению, необходимо выяснить 
и изучить все возможности для достижения 
соглашения, прежде чем принимать оконча­
тельное решение. Мы знаем, что согласно 
Уставу простого большинства голосов недоста­
точно; авторы Устава установили правила, 
которые заставляют большинство стремиться 
к соглашению. Основываясь на постановле­
ниях, содержащихся в Уставе, мы должны 
пытаться достигнуть соглашения, которое, с 
одной стороны, разрешит существующие про­
блемы в отношении правильного состава Со­
вета Безопасности и других органов Органи­
зации Объединенных Наций и в то же вре­
мя обеспечить представительный характер ор­
ганов Организации Объединенных Наций по 
смыслу Устава и удовлетворит требованиям 
новых членов в отношении расширения их уча­
стия в работе нашей Организации. Эти воз­
можности имеются и сейчас, но, насколько 
нам известно, удовлетворительных попыток 
соблюдать требования Устава не делалось. 
Поэтому мы уверены, что перед нами откры­
вается реальная возможность сделать все ор­
ганы нашей Организации действительно пред­
ставительными. Мы уверены, что нам предо- 
предоставляется реальная возможность отка­
заться от дискриминационной практики, кото­
рую пытается проводить группа государств- 
членов нашей Организации. Поэтому польская 
делегация не может поддержать проект р езо ­
люции по этому вопросу в том виде, в ка­
ком он представлен его составителями.

2 0 . Г-н ПАЛАМАС (Греция) (говорит по- 
французски): Мы выражаем признательность
девятнадцати странам Латинской Америки и 
Испании за проявленную ими инициативу в воз­
буждении вопроса об увеличении числа н е­
постоянных членов Совета Безопасности и в 
представлении Генеральной Ассамблее кон­
кретных предложений, содержащихся в рас­
сматриваемом нами проекте резолюции' [ А / 
3446/.

21. Мы с большим интересом выслушали бле­
стящее вступительной заявление нашего вы­
дающегося коллеги представителя Сальвадо­
ра на заседании в прошлую пятницу [ 6 20-е  
заседание/ ,  выступавшего в качестве пред­
ставителя своей страны и стран Латинской 
Америки, являющихся авторами проекта р езо ­
люции. На том же заседании мы выслушали 
также очень интересные замечания предста­
вителей Венесуэлы и Испании.
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22. С вашего разрешения я хотел бы сд е­
лать ряд замечаний по этому важному вопро­
су от имени моей делегации. Прежде всего, я 
должен определить проблему. Нам всем и з­
вестно — независимо от того, признаем ли 
мы это — что раньше или позже Организа­
ции Объединенных Наций придется заняться 
проблемой Совета Безопасности, существо­
вание которой доказано событиями н одиннад- 
цатилетннм опытом со времени создания Ор­
ганизации. Совет Безопасности, который, со­
гласно Уставу, является главным органом Ор­
ганизации Объединенных Наций, органом, от­
ветственным за принятие и проведение мер, 
не мог функционировать удовлетворительно. 
Все знают, почему действия Совета были па­
рализованы: главная, но не единственная при­
чина — это применение права вето.

23. Те, кто изучал эту серьезную проблему, 
признают, что, кроме вето, в связи с опы­
том и изменениями международного положе­
ния возникают также и другие проблемы, как 
например, образование группы большинства в 
Совете, соотношение постоянных и непостоян­
ных членов, число постоянных членов и нх 
квалификация как великих держав в смысле 
их международной ответственности и роль, 
которую они в связи с этим фактически иг­
рают; приходится признать, что вопрос об и з­
менениях в международном положении весьма 
важен. Эти перемены существенно изменили 
международное политическое и экономическое 
положение, которое существовало после вой­
ны, в частности в то время, когда подпи­
сывался Устав. Это — фактор, который нельзя 
всегда игнорировать.

24. Поэтому мы должны предпринять тщатель­
ный и основной пересмотр проблемы реор­
ганизации в Совете Безопасности, приспособ­
ления его к теперешним условиям и предо­
ставления ему возможности функционировать 
более эффективно с тем, чтобы он мог взять 
на себя, как то предусмотрено Уставом, глав­
ную ответственность Организации Объединен­
ных Наций за поддержание международного ми­
ра и безопсности.

25. Мы отдаем себе отчет в возможных з а ­
труднениях и даже опасностях, связанных с 
любой преждевременной попыткой изменить 
такие основные положения Устава, как по­
ложения, которые относятся к составу и функ­
циям Совета Безопасности. Поэтому нам при­
дется еще некоторое время следовать за Со­

ветом Безопасности в его неуверенном про­
движении к лучшему будущему, пользуясь, в 
случае необходимости, такими палливтивами, 
как применение резолюции [ 377 (V)]  Генераль­
ной Ассамблеи, озаглавленной «Единство в 
пользу мира» и доказавшей свою ценность в 
двух серьезных кризисах на Дальнем Восто­
ке и в Венгрии, с которыми Организации 
Объединенных Наций недавно пришлось столк­
нуться. Конечно, паллиативы недостаточны, и 
проблема остается нерешенной. Прежде чем 
мы попытаемся разрешить ее, мы и миро­
вое общественное мнение должны тщательно 
взвесить этот вопрос и никогда не забывать 
о его существовании.

26. В этом изменяющемся мире, в котором 
темп изменений иногда бывает ужасающе быст­
рым, действительное постоянство наблюдается 
только в том отношении, что каждый из нас 
прилагает конструктивные усилия для дела 
мира и общей безопасности.

27. После этих предварительных замечаний 
я перехожу непосредственно к вопросу об уве­
личении числа непостоянных членов Совета 
Безопасности. Такое увеличение мы считаем 
главным образом техническим мероприятием, 
которое позволит допустить в Совет Б езо­
пасности еще две страны в качестве непо­
стоянных членов. На первый взгляд это ка­
жется естественным и лишенным всяких по­
литических последствий.

28. До приема новых государств в число чле­
нов Организации, за исключением постоянных 
членов Совета, в Организации было пятьде­
сят пять членов, имеющих возможность быть 
избранными на вакансии непостоянных членов. 
Теперь число кандидатов на те же места со­
ставляет семьдесят пять, если учесть прием 
Японии в скором будущем. Поэтому не толь­
ко разумно, но даже необходимо увеличить 
число имеющихся м ест, чтобы обеспечить всем  
справедливое участие.

29. В духе Устава Совет Безопасности дол­
жен был быть учрежден таким образом, что­
бы, правильно отражать главные тенденции ми­
ровой политики. Идеальным было бы, если бы 
Совет Безопасности был образован по поли­
тическому образцу Ассамблеи. Поскольку это 
невозможно, приходится ограничиваться неко­
торым приближением к этому.

3 0 . Мы согласны на добавление двух мест,
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предлагаемое в проекте резолюции, находящем­
ся на нашем рассмотрении. Может быть, боль­
шее увеличение лучше отвечало бы своему 
назначению. Более широкое участие непостоян­
ных членов, по нашему мнению, необходимо 
не только для географического н политиче­
ского представительства, т .е . по причине, ко­
торую я бы назвал избирательной, но и по­
тому, что более широкое участие будет спо­
собствовать интересам мира. Отнюдь не желая 
умалить роль великих держав, другими сло­
вами — постоянных членов Совета, мы долж­
ны признать, что в рамках нашей Организа­
ции участие других держав, т .е . непостоянных 
членов, все время увеличивается. Что, в сущ­
ности, делает Совет Безопасности, когда, не 
сумев справиться с кризисом, он передает 
вопрос Генеральной Ассамблее? Он лишь обра­
щается ко всем другим членам Организации 
имеющим фактически звание непостоянных чле­
нов, чтобы просить их помощи. Это озна­
чает, что великие более чем когда-либо нуж­
даются в малых, и я говорю это, не нару­
шая критериев, которые каждый считает при­
менимыми для проведения различия между 
великими и малыми.

31. Тем не менее, в качестве первого шага 
мы готовы согласиться на увеличение соста­
ва Совета на два места. Лучше сделать что- 
то, чем не делать ничего. То, что в соста­
ве Совета Безопасности вместо шести не­
постоянных членов будет восемь, по нашему 
мнению, уже само по себе будет способство­
вать делу мира. Точно так же, изменение 
соотношения голосов постоянных и непостоян­
ных членов — в настоящее время оно рав­
няется пять к шести, а согласно предложе­
нию будат пять к восьми — будет благо­
приятным для справедливости и мира, даже 
несмотря на вето, которое, конечно, останет­
ся в силе.

32. Теперь возникает вопрос о том, как р ас­
пределить эти два навых места. По этому 
поводу представитель Чехословакии сделал за ­
явление /6 2 0 -е  заседание/, значение которо­
го нам вполне ясно. В самом деле, мы ри­
скуем тем, что наши попытки увеличить число 
мест в Совете будут обречены на провал, 
если нам не удастся одновременно обеспе­
чить эффективными гарантиями справедливое 
и должное географическое распределение уве­
личенного числа м ест. Прадставитель Чехо­
словакии упоминал даже о письменных га ­
рантиях.

33. Мы также считаем, что справедливое гео­
графическое распределение, предусмотранное в 
статье 23 Устава, должно быть принято во 
внимание. Мы признаем, что содержащиеся в 
Уставе слова «географическое распределение» 
имеют также политический оттенок, который 
необходим для обеспечения выражения важ­
нейших политических направлений, существую­
щих теперь во всех частях мира. Одни толь­
ко соображения географического характера во 
всех случаях не могут отражать настоящего 
смысла и значения этого постановления ста­
тьи 23.

34. Но выбор Ассамблеи не может основы­
ваться только на соображении географическо­
го распределения. Прежде всего, согласно ста­
тье 23, принимается во внимание фактор со ­
действия государств-членов Организации под­
держанию международного мира и безопасно­
сти и дугим целям Организации. Поэтому, 
согласно Уставу, имеется элемент оценки ка­
честв того или иного государства, которым 
при своем выборе должна руководствоваться 
Ассамблея. Каждая делегация, подавая голос 
за того или иного кандидата, должна учи­
тывать этот фактор. Ради одного только гео­
графического распределения нельзя игнориро­
вать это основное положение Устава. Мы счи­
таем, что в рамках всеми признанного спра­
ведливым географического распределения не­
обходимо также применять критерий качест­
венной оценки, определенный Уставом.

35. При таком положении рамки географиче­
ского распределения должны быть гибкими и 
допускающими исключения; если географиче­
ское распределение будет ограничиваться не­
гибкими и недопускающими исключений рамка­
ми и впоследствии для каждой региональной 
группы будет составлен список очередности 
стран-кандидитов или даже установлена про­
стая очередь — что было бы логическим по­
следствием первой меры — то практически 
выборы были бы отменены и заменены ад­
министративным автоматизмом, что противо­
речило бы и духу и букве Устава. Заранее 
можно было бы знать, какие страны войдут 
в состав Совета Безопасности через пять 
или через девять лет. Даже и теперь прак­
тика, применяемая в некоторых случаях, иног­
да серьезно нарушает тот процесс выборов, 
который был задуман и предусмотрен соста­
вителями Устава. В связи с этим позволю с е ­
бе также напомнить, что, согласно авторитет­
ному мнению профессора Кельсена, статья 23
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нн для одного государства не устанавливет 
права быть избранным. Согласно Уставу т а ­
кого права вообще нет, и поэтому на него 
нельзя ссылаться.

36. По этим соображениям делегация Греции 
полагает, что разграничить географическое 
распределение едва ли удастся путем приня­
тия резолюции Генеральной Ассамблеей. Мож­
но было бы наметить другие более гибкие 
средства, могущие дать, если и неполные, 
то все же существенные гарантии, о которых 
упоминал представитель Чехословакии. Нако­
нец, можно было бы включить в наши офи­
циальные отчеты по этому вопросу заявления 
каждой великой державы или резюме заявле­
ния Председателя Генеральной Ассамблеи. 
Можно было бы наметить также и другие сред­
ства, чтобы предусмотреть необходимые га­
рантии. Дело идет о вопросе, который, при 
наличии доброй воли, может быть решен удовле­
творительным для всех образом.

37. В свете вышеизложенного я считаю своим 
долгом сказать, что делегация Греции го ­
това голосовать за находящийся на нашем 
рассмотрении проект резолюции.

38. В.В. КУЗНЕЦОВ (Союз Советских Со­
циалистических Республик): В повестке дня 
Генеральной Ассамблеи имеются вопросы об 
изменении Устава с целью увеличения соста­
ва трех главных органов Организации — Со­
вета Безопасности, Экономического и Социаль­
ного Совета и Международного Суда. Хотя 
сегодня рассматривается только вопрос отно­
сительно увеличения числа непостоянных чле­
нов Совета Безопасности, советская делега­
ция хотела бы изложить свою принципиальную 
позицию в отношении увеличения состава всех 
главных органов Организации Объединенных 
Наций. При рассмотрении Генеральной А ссам­
блеей предложений об увеличении состава глав­
ных органов нельзя упускать из виду тот 
факт, что речь идет о пересмотре некоторых 
существующих положений Устава Организации 
Объединенных Наций. Нам предлагается пере­
смотреть статьи Устава, определяющие состав 
главных органов, а в отношении Совета Бе з ­
опасности — также статью 27 Устава, в ко­
торой определяется порядок принятия Советом 
Безопасности своих решений не только по во­
просам процедуры, а и по всем другим вопро­
сам, подлежащим его рассмотрению.

39. Таким образом, в целях увеличения со­

става главных органов ставится перед Орга­
низацией Объединенных Наций такой серьез­
ный вопрос, как пересмотр ряда важных ста­
тей Устава, по которым даже при наличии 
широкого согласия между участниками перего­
воров во время подготовки Устава лишь с 
известными трудностями удалось выработать 
согласованные формулировки. Является вполне 
естественным в связи с обсуждением пред­
ложений об изменениях или дополнениях к Уста­
ву, в свете опыта прошлого, затронуть такие 
вопросы: удовлетворяет ли действующий Устав 
тем требованиям, которые предъявляются к 
нему, и как выполняются основные поло­
жения Устава.

4 0 . Если вспомнить обстоятельства, при ко­
торых двенадцать лет тому назад выраба­
тывался Устав Организации Объединенных На­
ций, то нельзя не признать, что этот Устав 
в существующем виде является тщательно сба­
лансированным международным документом, 
в котором сформулированы основные задачи 
и цели Организации. Устав отражает сложив­
шуюся после второй мировой войны систе­
му международных отношений. Что особенно 
важно, он учитывает опыт печальной памяти 
Лиги Наций и приспособлен к осуществлению 
такой жизненной для человечества задачи, как 
поддержание международного мира и безопас­
ности, с учетом той ответственности, которая 
лежит на великих державах, располагающих 
превосходящей экономической мощью и круп­
нейшими вооруженными силами.

41. Нельзя не признать, что Устав в его на­
стоящем виде мог бы явиться той цемен­
тирующей основой, которая даст возможность 
восьмидесяти государствам плодотворно со ­
трудничать между собой в разрешении полити­
ческих, экономических, социальных, культур­
ных и иных проблем, несмотря на глубокие 
принципиальные различия в экономической си­
стеме и политическом строе государств-чле­
нов Организации Объединенных Наций.

42. Но для успешной деятельности Организа­
ции Объединенных Наций необходимо строгое 
соблюдение Устава всеми государствами-чле­
нами Организации как большими, так и м а­
лыми, как экономически мощными, так и сла­
боразвитыми. Только при таком условии Орга­
низация Объединенных Наций сможет завоевать 
должный авторитет и оказывать благотвор­
ное влияние на международные отношения. Без 
этого условия, т .е . без строгого соблюдения
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Устава, никакие поправки к нему не могут 
гарантировать от нарушения суверенных прав 
и ущемления интересов тех или других го­
сударств-членов Организации.

43. Если уж говорить о том, что препят­
ствует успешному осуществлению Организа­
цией Объединенных Наций возложенных на нее 
задач, что мешает ее эффективной деятельно­
сти, то нельзя не признать, что причины 
этого кроются не в тех или иных недостат­
ках Устава, не в отсутствии дополнений к 
нему, а совсем в другом. Дело вовсе не в 
том, что Устав плох или недостаточно совер­
шенный, как это пытаются утверждать здесь  
отдельные делегаты. Дело в том, что прин­
ципы Устава грубо нарушаются. Некоторые чле­
ны Организации Объединенных Наций и, преж­
де всего, Соединенные Штаты все более тол­
кают Организацию Объединенных Наций на путь, 
не имеющий ничего общего с теми принци­
пами, которые положены в основу этой меж­
дународной организации. Организация Объеди­
ненных Наций становится все более и более 
орудием в руках определенных кругов Соеди­
ненных Штатов, которые стремятся превратить 
эту международную организацию в орудие своей 
империалистической политики.

44. Не надо далеко ходить за примерами. 
Возьмем такой бесспорный вопрос, как вопрос 
о справедливом географическом распределении 
непостоянных мест в Совете Безопасности, 
который сейчас грубо нарушается.

45. Как известно, статья 23 Устава преду­
сматривает, что шесть непостоянных членов 
Совета Безопасности должны избираться с 
учетом справедливого географического распре­
деления. В осуществление этого принципа Уста­
ва в 1946 году в Лондоне было достигну­
то джентльменское соглашение, в соответствии 
с которым странам Восточной Европы было 
предоставлено одно непостоянное место в Со­
вете Безопасности. Это соглашение точно вы­
полняется в отношении других географических 
районов, кроме района Восточной Европы. В 
отношении стран Восточной Европы лондонское 
соглашение начиная с 1952 г. грубо нару­
шается. Дело дошло до того, что на место, 
принадлежащее странам Восточной Европы, 
были незаконно избраны на настоящей сессии  
Филиппины, находящиеся, как известно, за мно­
гие тысячи километров от Европы. Таким обра­
зом, в Организации Объединенных Наций д о ­

пускается явная дискриминация в отношении 
важного района мира.

46. Этому грубому нарушению Устава и лон­
донского соглашения должен быть положен ко­
нец и твердо гарантировано право стран Во­
сточной Европы, как и других географических 
районов, быть представленными в Совете Бе з ­
опасности в качестве одного из непостоянных 
членов Совета Безопасности.

47. Советский Союз хорошо понимает и ува­
жает в то же время законные требования 
стран Азии, недавно освободившихся от ко­
лониальной зависимости и стремящихся к то ­
му, чтобы обеспечить себе подобающее пред­
ставительство в Совете Безопасности. Одна­
ко этот вопрос не должен решаться за счет 
того, чтобы была допущена грубая неспра­
ведливость в отношении стран Восточной Ев­
ропы. Мы надеемся, что наша позиция в этом  
вопросе будет правильно понята и найдет со­
ответствующую поддержку.

48. Дальнейшее беззаконие в отношении стран 
Восточной Европы тем более нетерпимо, что 
число стран-членов Организации нз этого рай­
она увеличилось до десяти в связи с приемом 
в Организацию Объединенных Наций на деся ­
той сессии Генеральной Ассамблеи Албании, 
Болгарии, Венгрии и Румынии.

49. Делегация Советского Союза считает, что 
нельзя поддерживать предложения относитель­
но увеличения состава главных органов — 
Совета Безопасности, Экономического и Со­
циального Совета и Международного Суда в 
условиях, когда грубо попирается принцип спра­
ведливого географического распределения мест 
в этих органах в отношении стран Восточ­
ной Европы.

5 0 . Советская делегация считает особенно не­
обходимым отметить вопиющее нарушение 
Устава Организации Объединенных Наций в 
отношении постоянного члена Совета Безопас­
ности, а именно Китайской Народной Республи­
ки. Согласно статье 23 Устава, постоянными 
членами Совета Безопасности являются Китай, 
Франция, Советский Союз, Англия и Соеди­
ненные Штаты. Кому неясно сегодня, что без 
согласия между этими странами по решающим 
международным вопросам не может быть проч­
ного и устойчивого мира? Однако вот уже 
в течение семи лет в Совете Безопасности, 
как и в других органах Организации, не пред­
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ставлена одна нз великих держав — Китай­
ская Народная Республика. Место Китая в 
Организации занимается чанкайшистским ох­
востьем, укрывшимся под защитой американ­
ских штыков на острове Тайвань.

51. Давно пора покончить с грубым наруше­
нием Устава и восстановить как можно бы­
стрее законные права Китайской Народной Р е с ­
публики на участие в Организации Объеди­
ненных Наций. Необходимо, наконец, превра­
тить Организацию Объединенных Наций в дей­
ствительно мировой форум, объединяющий, а 
не разъединяющий государства и стоящий на 
страже мира и безопасности. Необходимо с о з ­
дать нормальные условия для деятельности 
Организации Объединенных Наций.

52. Вопрос о восстановлении законных прав 
Китая в Организации Объединенных Наций — 
это вопрос огромной политической и практи­
ческой важности. Кое-кому не нравится, что 
китайский народ в национально-освободитель­
ной борьбе победил иноземных колонизаторов 
и вступивших с ними в союз китайских фео­
далов и других реакционных элементов. По­
беда китайского народа ударила по интере­
сам некоторых иностранных кругов, которые 
хотели бы по-прежнему иметь Китай объек­
том их эксплуатации. Но разве к лицу Ор­
ганизации Объединенных Наций идти на пово­
ду у этих кругов? Разве это не роняет ее 
авторитета?

53. Если кое-кому не нравится то, что на­
род Китая уверенно идет по пути создания 
социалистического строя, то и это не может 
служить аргументом против восстановления за ­
конных прав Китая в Организации. Разве не 
чувствуют защитники чанкайшнстской клики, 
прогнанной китайским народом, в каком смеш­
ном и неприглядном положении они оказы­
ваются, поднимая на щит эту опозорившую 
себя, полностью обанкротившуюся кучку людей?

54. С упорством, достойным гораздо лучшего 
применения, некоторые круги Соединенных 
Штатов повторяют бездоказательные, клевет­
нические утверждения об «агрессивности» Ки­
тая. Они и сами знают, что это совсем не 
так, но им нужна клевета, чтобы как-то оправ­
дать грубое попрание Устава Организации и 
прав Китайской Народной Республики.

55. Кто не знает о том огромном положи­
тельном вкладе, который был внесен Китай­

ской Народной Республикой в дело прекраще­
ния войны в Корее? Памятна та большая по­
ложительная роль, которую сыграла Китай­
ская Народная Республика в деле восстанов­
ления мира в Индокитае на Женевском со­
вещании 1954 года. Делегация Китайской На­
родной Республики во многом содействовала 
успеху Бандунгской конференции.

56. Китайское правительство неоднократно 
заявляло и дало доказательства того, что 
оно является сторонником решения междуна­
родных спорных вопросов мирным путем, пу­
тем переговоров. Правительвтво Китая под­
держивает все мероприятия, имеющие своей 
целью ослабление международной напряжен­
ности.

57. Китайская Народная Республика установи­
ла дипломатические отношения с многими стра­
нами Европы, Азии и Африки. Она стоит за 
развитие международных экономических свя­
зей и экономического сотрудничества и уже 
установила торговые отношения с 62 государ­
ствами. Новым свидетельством решимости Ки­
тая защищать мир между народами является 
активная поддержка, оказанная им Египту, 
ставшему жертвой агрессии Англии, Франции 
и Израиля.

58. Китайская Народная Республика, добив­
шись огромных успехов в деле развития своей 
экономики и укрепления независимости, иг­
рает все более важную роль в деле поддер­
жания мира и международной безопасности в 
Азии и во всем мире. Кто может отрицать, 
что Китай ныне является первостепенным фак­
тором международной политики и что успехи 
Китая связаны с тем, что он стал суверен­
ным и подлинно демократическим государ­
ством.

59. Требование о восстановлении прав китай­
ского государства в Организации выдвигается 
все настойчивее всеми странами, заботящими­
ся о сохранении и укреплении мира и меж­
дународного сотрудничества. На восстановле­
нии законных прав Китая настаивают многие 
страны, недавно освободившиеся от колониаль­
ного гнета и вступившие на путь самостоя­
тельного национального развития.

6 0 . Народы Азии, как и народы всего мира, 
не раз имели возможность убедиться в том, 
что Китайская Народная Республика является 
настойчивым поборником освобождения всех
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угнетенных народов, надежным оплотом борь­
бы против колониализма, какую бы личину 
он ни принимал. Позиция империалистических 
держав, во главе с Соединенными Штатами, 
препятствующая восстановлению законных прав 
Китая в Организации Объединенных Наций — 
это обреченная попытка затормозить великий 
процесс освобождения народов колониальных 
и зависимых стран.

61. Нельзя дальше терпеть отстранения Ки­
тая от участия в деятельности Организации. 
Нельзя забывать, что членами Организации 
являются государства, а не обломки реак­
ционных режимов, выметенные ходом истории 
из своих стран и никого более не представ­
ляющие. Есть одно и только одно китайское 
государство — Китайская Народная Республи­
ка. Нынешнее нелепое положение больше в се­
го наносит ущерб самой Организации Объеди­
ненных Наций. Ее эффективность серьезней­
шим образом страдает от того, что миролю­
бивый шестисотмиллионнын китайский народ 
по вине Соединенных Штатов отстраняется от 
участия в деятельности этой международной 
организации.

62. Нельзя терпеть, чтобы универсальную 
международную организацию превращали в клуб 
единомышленников. Дальнейшее откладывание 
решения вопроса о восстановлении в Органи­
зации Объединенных Наций законных прав Ки­
тайской Народной Республики нетерпимо, ибо 
это все сильнее начинает отрицательно ска­
зываться на общей деятельности Организации, 
являясь препятствием к проведению мероприя­
тий, направленных на развитие и улучшение 
деятельности Организации Объединенных На­
ций в целом.

63. Разве неясно, что создание под разны­
ми предлогами барьеров, препятствующих уча­
стию Китая в Организации Объединенных На­
ций, является нарушением духа и буквы Уста­
ва? Все, кому действительно дороги высо­
кие цели и принципы Устава, кто стремится 
к тому, чтобы эта международная организа­
ция была возможно более эффективной и пол­
ноценной, чтобы она использовалась не в ко­
рыстных интересах империалистических кру­
гов, а в интересах всего человечества, — 
все они не могут не желать, чтобы вместо

слуг и марионеток с Тайваня в этом зале 
находились законные представители Китая. 
Восстановление прав Китайской Народной Р е с ­
публики повысит престиж Организации и вос­
становит международную справедливость.

64. Советская делегация считает недопусти­
мым, чтобы рассмотрение вопроса об изм е­
нениях Устава в целях увеличения числа чле­
нов основных органов происходило без уча­
стия в этом деле одного из постоянных чле­
нов Совета Безопасности, а именно без Ки­
тайской Народной Республики. Это является 
тем более недопустимым, что любая поправ­
ка к Уставу входит в силу лишь после рати­
фикации ее двумя третями членов Организа­
ции, включая всех постоянных членов Совета 
Безопасности, т .е . включая Китайскую Народ­
ную Республику.

65. Следовательно, обсуждение Генеральной 
Ассамблеей вопроса об увеличении состава о с ­
новных органов Организации без участия Ки­
тайской Народной Республики не может д о ­
стигнуть цели. Оно может лишь посеять н е­
которые ложные иллюзии и фактически будет 
беспредметным.

66. Советская делегация убеждена, что в на­
стоящих условиях главная задача всех членов 
Организации Объединенных Наций, Генеральной 
Ассамблеи и ее органов должна заключать­
ся в том, чтобы обеспечить строгое выпол­
нение Устава, решительно покончить с его 
нарушениями и не допускать использования Ор­
ганизации в корыстных интересах одной груп­
пы стран.

67. Подводя итоги, делегация Советского Со­
юза считает, что прежде чем рассматривать 
вопрос о внесении поправок в Устав, надо 
устранить величайшую несправедливость ивос- 
становить законные права Китайской Народной 
Республики в Организации Объединенных На­
ций.

68. После того как это будет сделано, Со­
ветский Союз готов будет пойти на увели­
чение числа членов Совета Безопасности, Эко­
номического и Социального Совета и других
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органов Организации. При этом имеется в ви­
ду, что будут защищены должным образом  
права соответствующих географических райо­
нов Европы и Азии, в том числе и района

стран Восточной Европы, на их представи­
тельство в Совете Безопасности и других 
основных органах Организации Объединенных 
Наций.

Заседание закрывается в 11 ч. 55 м.
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